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摘要: 近年来, 传统知识受到国际国内的广泛关注, 特别是与生物资源相关的传统知识保护问题在《生物多样性

公约》等国际论坛已成为焦点议题。然而, 传统知识尚没有统一的定义。本文在分析相关国际公约有关传统知识

的概念的基础上, 结合作者过去几年在中国民族地区的相关研究工作, 提出与生物资源保护与持续利用相关的传

统知识可分为以下5类: (1)传统利用农业生物及遗传资源的知识; (2)传统利用药用生物资源的知识; (3)生物资源利

用的传统技术创新与传统生产生活方式; (4)与生物资源保护与利用相关的传统文化与习惯法; (5)传统地理标志产

品。本文还针对目前传统知识保护中存在的问题, 探讨了开展传统知识调查、整理、编目、继承、发展、保护和

推广应用的各项措施, 并提出建立国家法规制度, 以确保公平公正地与地方社区和土著居民分享因利用传统知识

而产生的惠益。 
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Abstract: Recently, traditional knowledge (TK) has attracted increasing attention both domestically and in-
ternationally, especially the TK associated with conservation and sustainable use of biological resources; this 
topic has been included in the Convention on Biological Diversity and other international forums. However, 
no internationally-recognized definition of traditional knowledge exists. Based on analysis of TK concepts in 
relevant international conventions and instruments, combined with our current research in ethnic areas of 
China, we propose the following categories for TK associated with biological resources: (1) use of agricul-
tural species and genetic resources; (2) use of medicinal species; (3) technical innovations for use of biologi-
cal resources and traditional farming and lifestyle practices; (4) traditional cultures and customary laws re-
lated to conservation and sustainable use of biological resources; and (5) traditional local marker products. 
We present suggestions for how to investigate and document TK in order to foster the transfer, development, 
protection, and popularization of TK. These suggestions will also help to fairly share the benefits produced 
from the use of TK with indigenous people and local communities. 
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目前, 无论是国际还是国内, “传统知识”一词

都越来越被人们所熟悉, 特别是当传统知识与环境

保护、知识产权和国际贸易等国际热点联系起来时, 
就必然成为一个焦点议题, 受到更加广泛的关注。

由于传统知识多半出自土著和地方社区的弱势群

体, 它又与人权、宗教、文化、民族事务等密不可

分, 多少带有政治色彩。此外, 传统知识常常遭到

发达国家的“生物剽窃”(薛达元和蔡蕾, 2006), 引起

发展中国家和发达国家之间的经济利益纠纷。因此, 
传统知识是一个十分复杂的论题, 涉及政治、经济、
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文化、宗教、知识产权和环境保护等多个领域。 
正因为传统知识一词涉及面很广, 就难以取得

统一的定义, 传统知识在不同的领域具有不同的理

解, 也出现不同的表达方式, 如《联合国土著人民

权利宣言》使用“indigenous knowledge”(土著知

识)(http://www.iwgia.org/sw248.asp), 而联合国人权

理事会使用 “indigenous heritage”(土著人遗产 ) 
(http://www2.ohchr.org/english/bodies/hrcouncil/), 
联合国教科文组织(UNESCO)使用“intangible (cul-
tural) heritage” (非物质 (文化 )遗产 ) (http://whc. 
unesco.org/en/about/)等。在联合国《生物多样性公

约》 (Convention on Biological Diversity, CBD) 
(http://www.cbd.int/convention/wg8j.shtml)、世界知

识产权组织(WIPO)(http://www.wipo.int/tk/en/igc/)、
世界贸易组织下的《与贸易相关的知识产权协定》

(WTO/TRIPS)(http://www.wto.org/english/tratop_e/T
RIPS_e/TRIPS_e.htm)等官方文件中 , 常用“traditi- 
onal knowledge”(传统知识)一词表示。 

本文将基于《生物多样性公约》中与生物多样

性保护和生物资源持续利用相关的传统知识的概

念, 探讨传统知识的内涵及其在中国的应用, 并根

据中国的国情, 提出保护传统知识并促进其应用成

果惠益分享的措施。 

1  相关国际公约中的传统知识概念 

目前, 至少有3个联合国机构及其国际公约涉

及到传统知识的问题。第一是联合国环境规划署

(UNEP)下的《生物多样性公约》, 这是1992年缔结、

1993年底生效的一个环境保护领域的国际公约, 该
公约最先提出传统知识的保护及惠益分享

(Siebenhuner et al., 2005); 第二是世界知识产权组

织(WIPO)及其相关公约, WIPO自2000年就一直讨

论传统知识的地位和知识产权保护问题; 第三是世

界贸易组织(WTO)下的《与贸易相关的知识产权协

定》(TRIPS)(1995年1月1日生效)。后两者都是因应

协调与《生物多样性公约》的关系而涉及传统知识

议题。各公约之间在传统知识概念方面各有侧重。 
1.1  《生物多样性公约》中的传统知识概念 

CBD在序言中写道: “认识到许多体现传统生

活方式的土著和地方社区同生物资源有着密切和

传统的依存关系, 应公平分享从利用与保护生物资

源及持续利用其组成部分有关的传统知识、创新和

实践而产生的惠益。”(http://www.cbd.int/conven- 
tion/articles.shtml?a=cbd-00)  

CBD第8条(j)款要求每一缔约国应尽可能并酌

情“依照国家立法, 尊重、保存和维持土著和地方社

区体现传统生活方式而与生物多样性的保护与持

续利用相关的知识、创新和实践并促进其广泛应用, 
在此等知识、创新和实践的拥有者认可和参与下, 
鼓励公平地分享因利用此等知识、创新和实践而获

得的惠益。”(http://www.cbd.int/convention/articles. 
shtml?a=cbd-08) 

CBD对传统知识的定义侧重与生物资源相关, 
将传统知识限定在对生物多样性保护及持续利用

具有直接和间接促进作用的知识、创新和实践。

CBD还将传统知识与土著和地方社区(indigenous 
and local community, ILC)紧密联系, 表明这种传统

知识是由土著和地方社区创造和维持的, 是经过长

期积累和发展、世代相传的具有现实或者潜在价值

的认识、经验、创新或者做法(薛达元和蔡蕾, 2006; 
Schüklenk & Kleinsmidt, 2006)。 

根据CBD的理解, 传统知识是从长期的经验发

展而来, 并且适应了当地文化和环境的知识、创新

与实践, 属于集体所有, 可通过文字, 但多半是以

口头形式代代相传。其表现形式除了文字记载, 还
有故事、歌曲、传说、谚语、文化价值观、信仰、

仪式、习惯法、土著语言等方式。传统知识也包括

培育农作物品种和家畜品系的农业实践等, 因此, 
传统知识更是一门实践科学, 尤其是在农业、渔业、

医药、园艺、林业以及环境管理等领域(http://www. 
cbd.int/traditional/)。 

CBD不仅将传统知识视为一种知识、创新和实

践科学, 同时更将其看作一种资源, 特别是与生物

资源及遗传资源相关的一种特殊资源。土著和地方

社区在开发利用当地生物资源及遗传资源的过程

中, 创造了自己独有的知识、方法、技术和实践科

学, 这些知识、方法、技术和实践科学常常伴随着

生物资源及遗传资源而存在, 二者密不可分, 相辅

相成。因此, CBD旨在保护生物资源及遗传资源的

同时, 也能够保护这种相伴的传统知识, 并确保公

平分享因利用生物资源及相关传统知识所产生的

惠益(薛达元, 2007)。 
1.2  WIPO下的传统知识概念 

传统知识既然是一种知识类型, 就必然涉及知
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识产权, 而世界知识产权组织(WIPO)是国际上最

权威的处理知识产权问题的联合国机构。但是

WIPO下的相关公约, 如《专利合作条约》、《保护

文学和艺术作品伯尔尼公约》、《保护工业产权巴

黎公约》等都没有涉及传统知识的知识产权保护。

为因应CBD的传统知识议题, 2000年10月, WIPO专

门成立了“知识产权和传统知识、遗传资源及民间

文艺政府间委员会”(IGC), WIPO-IGC的任务是讨

论与遗传资源及传统知识获取与惠益分享相关的

知识产权问题(薛达元, 2005)。在WIPO-IGC第七次

大会(2004年)的WIPO/GRTKF/IC/7/5号文件附录I
中指出, 传统知识应当具有以下特征: (1)在传统或

世代相传的背景下产生、保存和传递; (2)与世代保

存和传递传统知识的本地社区和人民有特殊联系; 
(3)与被承认具有该知识的本土或传统社区、个人的

文化特性相一致 (http://www.wipo.int/edocs/mdocs/ 
tk/zh/wipo_grtkf_ic_7/wipo_grtkf_ic_7_5-annex1.doc)。 

在此基础上, WIPO进一步将“传统知识”定义

为: 传统的或基于传统的文学、艺术和科学作品、

表演、发明、科学发现、外观设计、商标、商号及

标记、未公开的信, 以及其他一切来自于工业、科

学、文学艺术领域里的智力活动所产生的基于传统

的革新和创造。 
所谓“基于传统的”是指这种知识世代相传, 为

某个特定民族或其居住地域所固有, 并且随着环境

变化而不断演进。传统知识的种类包括: 农业知识、

科学知识、技术知识、生态知识、医药知识(包括药

品和治疗方法)、有关生物多样性的知识、民间文学

艺术表达(包括音乐、舞蹈、歌曲、手工艺品、设计、

传说和艺术品等形式)、语言元素(如名称、地理标

志和符号)以及其他未固定的文化财产。保护传统知

识, 就是在保护知识产权的同时也要为那些作为创

新基础的资源及其拥有者提供适当的保护

(WIPO/GRTKF/IC/3/9)。 
由此可见, WIPO下的传统知识范围很广, 不仅

仅局限于与生物资源相关, 也包括了传统的文学、

艺术、表演、商标等, 更强调了传统文化的内涵。 
1.3  WTO下的传统知识概念 

为因应《生物多样性公约》, 世界贸易组织

(WTO)近年来在《与贸易相关的知识产权协定》

(TRIPS)下开展了许多有关遗传资源和传统知识的

讨论。TRIPS集中关注的是在专利申请中公开遗传

资源及相关传统知识来源问题, 其焦点在于这一要

求是否具有专利法意义上的强制力。 
TRIPS的内容涉及知识产权的各个领域, 不仅

在很多方面比《巴黎公约》和《伯尔尼公约》对知

识产权的保护水平更加严格, 而且还提出WTO的

争端解决机制。更为重要的是, TRIPS协议第27条允

许基于生物或遗传资源以及传统知识的专利申请

被授予专利权, 而专利权授予并没有要求披露其遗

传资源和传统知识的来源, 当然也没有要求获取遗

传资源和传统知识的“事先知情同意程序”以及共同

商定的“惠益分享协议”, 由此有可能会导致基因资

源提供国的资源被掠夺性开发, 进而利益受到损害

(朱雪忠, 2004)。基于此, 自2004年以来, 一些发展

中国家要求修改TRIPS第27条第3款, 在2006、2007
和2008年的TRIPS理事会上, 巴西、印度和包括中

国在内的许多发展中国家要求: 在申请与生物物质

或者传统知识有关的专利时, 必须披露在发明中所

使用的生物资源和相关传统知识的来源和来源国; 
必须提供证据证明已经通过有关国家之机构的许

可而实现了事先知情同意; 同时还必须提供证据以

证明在相关国家管辖之下实现了惠益的公平分享; 
应建立一个国际机制, 以实现在国家层次上承认对

传统知识的保护。但是, 相关谈判异常艰巨。 
在传统知识的概念方面, 由于TRIPS第27条主

要涉及生物材料可否申请专利问题以及申请专利

时是否要求披露遗传资源和传统知识的来源以及

相关惠益分享安排, 而民间文学和艺术的传统知识

并不是其主要内容, 因此, TRIPS下的传统知识接

近于CBD下的传统知识概念, 主要是指与生物资源

及遗传资源相关的传统知识。 
1.4  其他传统知识概念 

有关传统知识的概念和定义一直是许多专家

和学者讨论的热点, 但是学术界至今尚没有公认的

定义, 表明传统知识定义的复杂性和艰巨性, 也反

映了不同的人群对传统知识的认识差距。Mugabe
等(2001)认为, 之所以对传统知识的定义如此分歧, 
是因为不同的人的知识说服力(intellectual persua-
sion)有显著差异, 因此, 许多人将传统知识与土著

知识交替使用, 而这又取决于拥有和使用传统知识

各类人群的地方社区文化特征。 
有学者从传统知识的拥有者和价值方面定义, 

认为传统知识是“受社会生态环境影响, 土著或地
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方社区集体拥有的, 与传统资源和领土、地方经济、

基因、物种和生态系统多样性、文化和精神价值以

及传统法密切相关的知识、创新和实践。” (Swid-
erska, 2006)。 

有学者将传统知识与经济联系起来, 认为传统

知识“作为一种经济发展的资源, 经常引起一些决

策的过程”, 传统知识“具有地方的身份特性, 有
利于某些特定地方的经济发展模式” (Calafati, 
2006)。 

还有学者认为, 人们对传统知识的认识有3种
普遍的方式。第一种是把它看作一个“商品”, “可
以用抽象的形式来记录、并能产生生物资源不同商

业价值的离散知识单元”。这样理解传统知识, 主要

的价值在于将传统知识应用于科学研究。有时候科

学研究会导致某一具有经济价值的植物或生物过

程的发现。例如, 当一个社区知道某些能治疗牲畜

疾病的植物, 那么研究人员可能会去分析这些植物

的化学成分和结构并分析各种提取物, 最后成功开

发出一种具有商业价值的兽药 (Soejarto et al., 
2005)。但如果知识拥有者的权利没有得到尊重, 生
物勘测很容易引起生物剽窃的指责(Newing, 2005)。 

第二种是将传统知识看作持续资源管理的一

个技术性内容, 也就是说某些传统知识能够为常规

的资源管理系统提供技术性支持。例如某一个地方

社区知道某一植物对当地环境具有适应性, 那么他

们就可能将其用于生态恢复中(Memory, 2007)。 
第三种认识是将传统知识体系看作传统社区

的社会组织和文化体系的一个有机部分。这样传统

知识也包括了传统的土地利用和管理体系, 如传统

的轮牧制度及其相关的知识传承系统。这样理解可

使传统知识的应用和保护与资源管理体系密切相

关。 

2  传统知识的范畴和类型体系 

中国历史悠久, 民族众多, 我国各族劳动人民

在数千年的生产和生活实践中, 创造了丰富的保护

和持续利用生物多样性的传统知识、革新和实践, 
特别是我国的传统医药, 包括中医药和民族医药, 
都是闻名世界的典型传统知识。据估计, 我国约有

80%的人口依赖传统医药和治疗方法来维持健康, 
传统医药知识也是许多现代药品提取有效成分的

基础。我国各民族人民长期以来培育和保存的许多

传统农作物和畜禽种质资源也是作物品种改良的

基石。 
中国虽然不存在具有殖民意义的土著居民

(indigenous people), 但是中国至今仍然保存着许多

少数民族社区, 当地少数民族人民一直维持着自己

民族的传统文化, 保持着传统生产方式和生活方

式, 他们实际上是那里的原住民, 与国际上所谓的

“土著和地方社区”(ILC)的概念很接近。因此, 可以

将我国一些民族地区等同地视为国际概念上的“土
著和地方社区”, 并系统地研究当地人民和地方社

区的传统知识概念, 研究其传统知识的传承、保护、

获取与惠益分享。 
需要根据本国国情和地方社区的实际, 研究和

确定对中国比较实用的传统知识划分体系。另外, 
考虑到《生物多样性公约》作为传统知识保护与惠

益分享的最有效推动者, 拟将传统知识限制在《生

物多样性公约》下的传统知识范畴。作者根据多年

参加《生物多样性公约》有关遗传资源和传统知识

议题的国际讨论经验, 特别是基于作者团队过去几

年在中国少数民族地区大量进行传统知识调查、整

理和编目的工作基础, 根据属性和用途, 对传统知

识进行了系统分类, 将其划分为以下5个主要类型。 
2.1  传统利用农业生物及遗传资源的知识 

这类传统知识是指当地社区和人民在长期生

产、生活中驯化、培育和使用栽培植物和家养动物

品种资源和其他生物资源所积累和创造的知识。这

包括当地民族、社区和家族千百年来选育、培育和

应用农作物、林木、花卉等植物及其品种资源的知

识, 以及丰富多彩的农作物品种资源; 驯化和繁育

优良家畜、家禽、鱼类、宠物等动物及其品种资源

的知识, 以及大量存在于民间的地方畜禽品种资

源。这类知识主要基于生物物种资源和遗传资源的

开发与应用, 是当地社区和人民赖以生存与发展的

知识财富。 
2.2  传统利用药用生物资源的知识 

中医药是中国最典型的传统知识, 还有大量的

民族医药, 如藏药、苗药、侗药、彝药、傣药、蒙

药等, 是经过数千年实践的知识结晶。此外, 还有

大量的民间草药, 虽然没有系统的医药理论, 但也

是医药知识的累积。传统医药知识包括传统医药理

论知识(如药物理论、方剂理论、疾病与诊疗理论

等)、药用生物资源(如数量众多的传统药材物种资
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源和基因资源)、传统药材加工炮制技术、传统药材

栽培和养殖知识、传统医学方剂(如古籍中记载的9
万余首医方)、传统诊疗技术、传统养生保健方法、

传统医药特有的标记和符号等。 
2.3  生物资源利用的传统技术创新与传统生产生

活方式 
这类传统知识主要指民族和社区在长期的农

业生产和生活实践中创造的实用技术, 这类技术对

于保护生物多样性和持续利用生物资源具有较好

的效果, 对于提高食品质量和保证食品安全也有一

定的价值。包括传统的生态农业技术和生物资源加

工技术, 如: 立体种植以充分利用空间和阳光; 多
种植物或多种品种混合种植防治病虫害; 稻田养

鱼、家庭沼气等综合利用; 生物发酵、酿造等食品

加工传统技术与创新; 纺织技术及利用植物天然色

素的民间扎染技术; 刀耕火种、草库伦等传统轮歇

耕作方式; 当地人民食用生物资源的方式等。这些

都属于技术、创新和实际做法的传统知识范畴。 
2.4  与生物资源保护与利用相关的传统文化与习

俗 
这类传统知识包括体现生物多样性保护和持

续利用的民间艺术、文学作品、工艺品、绘画等; 传
统宗教文化, 如民族图腾、宗教习俗和神山、神林、

风水地等带有宗教色彩的环境保护意识; 习惯法, 
如乡规民约、族氏制度、民族风俗中的生物资源保

护与利用习惯。一些宗教活动直接与生物资源的保

护与利用相关, 如藏族宗教活动中生产青稞酒和酥

油茶的传统知识, 以及婚葬习俗活动中使用动植物

的习惯, 还有基于民族文化的饮食习惯等。 
2.5  传统地理标志产品 

地理标志产品是一个特定地区所生产的特色

原产产品标志, 其产品的特定质量、声誉或其他特

征在本质上取决于其产地。而与生物多样性相关的

传统地理标志产品主要指某特定地区的生物资源

产品, 这些产品体现了该特定区域的特有生物资

源、环境、社会经济和民族文化特征, 融入了传统

品种资源、传统栽培技术、传统加工技术、传统销

售和食用文化等多种传统知识, 在社会上获得了好

的声誉, 并拥有悠久历史。例如, 云南普洱茶集生

物资源、加工技术和茶马文化等为一体, 是当地民

族长期创造和积累的传统知识总和。 

3  传统知识保护中的主要问题 

传统知识往往被视为公共知识领域的知识。许

多与生物物种及遗传资源相关的传统知识是传统

群体共同创造并世代相传的成果, 其权属关系复

杂。有的很久以前就已经文献化, 或者以其他方式

为公众所知, 被现有知识产权理论视为进入公知领

域, 不符合现有制度保护的条件; 还有的是以严格

保密的方式由直系亲属或者师傅口头传授, 没有任

何文字资料, 极易失传。所有这些, 都给传统知识

和生物资源的保护以及保护方法的制定增加了很

大的难度。 
现有专利制度的制定并未考虑传统知识的保

护。发达国家强调必须遵守《与贸易有关的知识产

权协议》(TRIPS)和WIPO相关协议等国际法, 要求

申请专利必须符合新颖性、创造性和实用性三个标

准。然而, 传统知识所具有的公知性不符合其新颖

性条件, 有些传统知识如传统的中药、藏药等, 尤
其是中药复方不像西药那样可以确切地表达其分

子结构, 因而难以清晰地界定其保护范围; 而且因

为中药复方是由多味中药材制成的产品, 增加或减

少一味药就有可能影响其总体药效, 所以增减药味

可能难以确定其侵权行为, 专利实际上保护不了中

药复方(赵富伟和薛达元, 2008)。 
传统知识流失及失传现象严重。在传统知识尚

未获得国际社会特别是现代知识产权制度充分认

可之前, 许多传统知识已经流失到国外, 并被广泛

流传和商业开发利用, 而传统知识的持有人却没有

分享到利益。一系列“剽窃”传统知识的案件也已发

生。这种不当获取被冠以一个带有殖民色彩的名词, 
即 “生物海盗 ”, 已引起许多国家的广泛重视

(Carrizosa et al., 2004) 。前几年发生的“印度香米事

件”、“墨西哥高油玉米事件”等, 都是发达国家生物

技术公司“剽窃”发展中国家遗传资源及相关传统知

识的典型案例(薛达元和林燕梅, 2005; Venkatara-
man & Swarna, 2008)。 

除了“生物海盗”现象, 传统知识本身还面临着

丧失的威胁。随着现代生物技术的应用和高产品种

的推广, 传统的技术和品种逐渐被淘汰(Cetinkaya, 
2009); 现代文化的渗透和入侵, 将对传统民族文化

造成巨大冲击; 因传统知识保护无章可循, 侵权现

象不断发生, 将严重损害当地社区和人民的利益。



140 生 物 多 样 性  Biodiversity Science 第 17 卷 

而如何有效保护传统知识已成为一个问题, 尚没有

得到有关方面的充分关注。 

4  保护传统知识, 促进惠益分享 

4.1  开展传统知识的调查、整理与编目 
建议相关主管部门组织实施全国传统医药知

识调查, 在全国普查的基础上, 建立国家传统医药

知识登记制度, 使用统一标准, 记录整理传统医药

知识、疗法、原产地区、发明年代、知识持有者(社
区)、使用历史、惠益分享实践、资源现状、引出或

流失情况。 
开展与遗传资源相关的传统知识、创新及实践

方面的调查, 对传统品种资源和传统栽培及育种技

术进行调查和文献化整理编目, 包括记载各品种资

源的生物学特性、遗传组成、体现传统知识的特有

性状、选育和栽培年代、原始培育社区、保存地、

品种权人(社区)、引出推广地区、产生效益和惠益

分享情况等。 
开展传统加工技术、传统农业方式的调查、登

录与编目, 开展与生物多样性保护与持续利用相关

的民族文化、艺术、宗教文化等传统知识的调查、

登录和编目, 如民族地区特有的习惯法、乡规民约、

民族习俗、文化艺术、以及宗教文化等。整理、评

估和研究其知识的内核、文化根源、发展历史、对

生物多样性影响效果、原产地、影响范围、推广应

用情况等。 
4.2  继承、发展和有效保护传统知识, 推广实用技

术 
需要采取适当措施, 有效保存、继承和发展有

应用价值的传统知识、实用技术和相关传统文化。

在传统知识调查、登录与编目的基础上, 建立各类

型传统知识的数据库, 以及时掌握传统知识发展和

受威胁的动态趋势, 对珍稀濒危的物种和传统品种

资源要采取就地保护和移地保存的方式加以保护, 
对濒临消失的传统技术和做法也要通过积极利用

使其得以维持。特别是要总结推广对生物多样性保

护有利的农业生产技术, 如哈尼族梯田灌溉稻作的

技术经验、苗族农耕制度与护寨林习俗、侗族传统

的森林管理技术等等。需要利用生态学理论和现代

先进技术, 对传统知识和技术进行理论总结和技术

改良, 使其不仅得到继承, 还能够在新的技术条件

下得到发展光大和推广应用。 

4.3  研究制定传统知识保护政策、法规与制度 
需要确保公平公正地分享因利用遗传资源和

相关传统知识而产生的惠益, 特别是要保护当地社

区和人民的利益, 这是《生物多样性公约》的三大

目标之一。目前, 国际上正在就有关遗传资源获取

与惠益分享的国际制度和保护传统知识的特殊制

度进行谈判, 包括“披露遗传资源和传统知识的来

源”、“遵守事先知情同意程序”和“根据共同商定

条件公平分享惠益”这三大原则(薛达元和蔡蕾, 
2007)。需要在国家水平上研究保护传统知识的法规

和特殊制度(sui generis) (Damodaran, 2008), 建立遗

传资源及相关传统知识来源的国际证书制度。还要

加强传统知识管理机构的能力建设。 
4.4  利用现有的法规制度保护传统知识, 并促进

其传承 
现有的许多知识产权法规可成功地用于保护

传统知识, 使其免于一些形式的滥用和不正当使

用,包括通过利用有关专利、商标、地域标记、工业

设计和商业秘密等方面的法律。例如,利用反不正当

竞争法和贸易惯例法, 允许采取行动反对虚假或误

导性的声明, 如宣称某产品为真正本土特产, 或由

某特定的传统社会所生产、认可或与传统社区相关;
利用专利制度对从业者在传统体系内的革新予以

保护。例如, 在2001年中国对中医领域里的革新授

予了3,300项专利。利用显著标志(商标、集体商标、

证明商标、地理标志), 将与传统知识相关的传统标

记、符号和术语等作为商标予以保护, 以防他人声

称对其享有商标权; 利用机密法和商业秘密法保护

非公开的传统知识, 包括秘密和神圣的传统知识,
等等。 

5  传统知识保护战略 

2008年6月5日, 国务院发布了《国家知识产权

战 略 纲 要 》 (http://www.sipo.gov.cn/sipo2008/yw/ 
2008/200806/t20080610_406106.html)。《战略纲要》

提出: 建立健全传统知识保护制度, 扶持传统知识

的整理和传承, 促进传统知识发展。完善传统医药

知识产权管理、保护和利用协调机制, 加强对传统

工艺的保护、开发和利用。《纲要》还要求, 构建

合理的遗传资源获取与利益分享机制, 保障遗传资

源提供者的知情同意权; 完善地理标志保护制度, 
普查地理标志资源, 扶持地理标志产品。 
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2007年11月, 经国务院同意, 由环境保护部等

17个部委发布了《全国生物物种资源保护与利用规

划 纲 要 》 (http://www.sepa.gov.cn/info/gw/huangfa/ 
200710/t20071031_112396.htm )。该《规划纲要》将

民族地区传统知识调查和保护列为12个重点领域

之一, 并制定了2010年、2015年和2020年三个阶段

的目标及今后5年期间的优先项目。 
2008年12月27日, 全国人大常委会审议并通过

第三次修正的《专利法》, 将于2009年10月1日实施。

新《专利法》第26条明确要求在申请专利时披露遗

传资源来源和原产地。还在第5条规定: “对违反法

律、行政法规的规定获取或者利用遗传资源, 并依

赖该遗传资源完成的发明创造, 不授予专利权。”

《专利法》的适时修正, 是实施国家知识产权战略

的重要成果 (http://news.xinhuanet.com/newscenter/ 
2008-12/27/content_10568803.htm)。 

为此, 需要认真落实国务院《国家知识产权战

略纲要》和《全国生物物种资源保护与利用规划纲

要》, 在中央和地方、各行各业实施《战略纲要》

和《规划纲要》提出的战略目标和项目计划, 切实

履行《专利法》有关遗传资源披露的条款, 从战略

高度提高对传统知识的认识, 加强传统知识的保

护, 特别是民族地区传统知识保护, 建立民族地区

生态文明的和谐社会。 

6  结语 

本文对传统知识的定义尚属探讨性, 还需要进

一步深入研究。但是, 传统知识很难取得一致的定

义, 因为它具有一定的政治性, 不同群体因利益不

同而对传统知识的理解各异。对传统知识拥有者来

说, 他们常常是弱势的群体, 遗传资源和相关传统

知识对他们的生活和生存至关重要, 分享惠益是他

们的基本诉求。而对传统知识使用者来说, 他们追

求的是从利用传统知识的过程中获取更大的利益。 
传统知识是一个民族或一个社区集体多年实

践的智慧积累, 也是现代社会进步和知识创新的源

泉。保护和传承这种知识, 有益于民族的生存、国

家的繁荣和人类的进步, 一旦丢弃就会永远消失, 
这将是整个人类文明的重大损失。保护和传承传统

知识是整个民族和人类的共同责任, 而最好的保护

方法就是促进传统知识利用的惠益分享, 特别是与

土著人民和地方社区公平分享惠益。 
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